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Písemné prohlášení o lepším dodržování lidských práv íránských Kurdů

Evropský parlament,

– s ohledem na sdělení Komise Radě a Evropskému parlamentu ze dne 7. února 2001 
o vztazích EU s Íránskou islámskou republikou (KOM(2001)71 v konečném znění), 

– s ohledem na usnesení Evropského parlamentu o výroční zprávě o stavu lidských práv 
ve světě v roce 2004 a o politice EU v této oblasti (2004/2151(INI), bod 31,

– s ohledem na usnesení Evropského parlamentu ze dne 13. ledna 2005 o Íránu 
(P6_TA(2005)0011), zejména bod 5, který vyzývá k ochraně náboženských menšin,

– s ohledem na článek 116 jednacího řádu,

A. vyzývá Radu, Komisi a členské státy, aby při každém jednání s íránskou vládou apelovaly 
na to, aby tato vláda     

a) povolila, aby se kurdština stala vyučovacím jazykem i ve veřejných školách;

b) povolila kurdské politické strany a možnost volit kurdské kandidáty do všech funkcí 
a umožnila zástupcům kurdské menšiny přístup ke všem služebním místům a funkcím 
na všech úrovních vlády a státní správy;   

c) chránila ekonomická práva kurdského obyvatelstva, včetně práva svobodně 
obchodovat a uskutečňovat investice, a zajistila obnovu infrastruktury v oblastech 
poničených válkou;

d) zaručila kurdskému obyvatelstvu přístup ke vzdělání a odborné přípravě na všech 
úrovních; 

2. pověřuje svého předsedu, aby toto prohlášení společně se jmény jeho signatářů předal 
Radě, Komisi a parlamentům a vládám členských států.


